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TABL. 9 (184). PLACÓWKI  GASTRONOMICZNE  W  TURYSTYCZNYCH  OBIEKTACH  ZBIOROWEGO                                    
ZAKWATEROWANIA   
Stan w dniu 31 VII 
CATERING  ESTABLISHMENTS  IN  COLLECTIVE  TOURIST  ACCOMMODATION  ESTABLISHMENTS 
As of 31 VII 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Restauracje 
Restaurants

Bary 
Bars 

Stołówki 
Canteens 

Punkty 
gastrono-
miczne 

Food stands 

SPECIFICATION 

O G Ó Ł E M  ...................... 2000 141 291 398 107 T O T A L 
 2005 138 257 260 79
 2009 204 268 281 75
 2010 215 249 227 55
Obiekty hotelowe  .........................  182 133 25 15 Hotels and similar facilities 

hotele  ......................................  138 96 3 9 hotels 
motele  .....................................  2 3 - 1 motels 
pensjonaty  ...............................  13 10 10 - boarding houses 
inne obiekty hotelowe  ..............  29 24 12 5 other hotel facilities 

Pozostałe obiekty  ........................  33 116 202 40 Other facilities 
domy wycieczkowe  ..................  1 - - - excursion hostels 
schroniska  ...............................  - - 1 - hostels 
schroniska młodzieżowe  .........  - - 5 - youth hostels 

w tym szkolne schroniska mło-
dzieżowe  ........................  - - 5 - of which school youth hostels 

kempingi  ..................................  1 11 1 9 camping sites 
pola biwakowe  .........................  - 3 - 2 tent camp sites 
ośrodki wczasowe  ...................  12 58 123 10 holiday centres 
ośrodki kolonijne  .....................  - 3 16 - holiday camp centres 
ośrodki szkoleniowo-wypoczynkowe  10 24 26 5 training-recreational centres 
domy pracy twórczej  ................  - - 1 - creative arts centres 
zespoły ogólnodostępnych dom-

ków turystycznych  ...............  3 6 5 9 complexes of tourist cottages 
inne obiekty  .............................  6 11 24 5 miscellaneous facilities 

 
 
TABL. 10 (185). TURYŚCI  ZAGRANICZNI  KORZYSTAJĄCY  Z  TURYSTYCZNYCH  OBIEKTÓW  ZBIOROWEGO  

ZAKWATEROWANIA  WEDŁUG  RODZAJÓW  OBIEKTÓW 
FOREIGN  TOURISTS  ACCOMMODATED  IN  COLLECTIVE  TOURISTS  ACCOMMODATION                 
ESTABLISHMENTS  BY  TYPE  OF  ESTABLISHMENTS 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2009 2010 SPECIFICATION 

Korzystający z noclegów  ..............  225069 293811 254713 259906 Tourists accommodated 
Obiekty hotelowe  .............................  190868 233535 218312 224139 Hotels and similar facilities 

hotele  ..........................................  184465 222021 200040 204971 hotels 
motele  .........................................  1870 725 487 236 motels 
pensjonaty  ...................................  4533 4149 3734 2661 boarding houses 
inne obiekty hotelowe a  ................  • 6640 14051 16271 other hotel facilities a 

Pozostałe obiekty  ............................  34201 60276 36401 35767 Other facilities 
domy wycieczkowe  ......................  2493 1921 1083 1003 excursion hostels 
schroniska młodzieżowe  .............  3990 5728 3791 3617 youth hostels 

w tym szkolne schroniska mło-
dzieżowe  ............................  • 5053 3786 3617 of which school youth hostels 

kempingi  ......................................  5108 20530 14200 14143 camping sites 
pola biwakowe  .............................  991 1579 939 772 tent camp sites 
ośrodki wczasowe .......................  5464 5619 2871 4007 holiday centres 
ośrodki kolonijne  .........................  150 397 222 194 holiday camp centres 
ośrodki szkoleniowo-wypoczynkowe  3025 3940 3110 4298 training-recreational centres 
domy pracy twórczej ....................  - 12 - - creative arts centres 
zespoły ogólnodostępnych domków 

turystycznych  ..........................  440 785 1352 535 complexes of tourist cottages 
inne obiekty  .................................  12540 19765 8833 7198 b miscellaneous facilities 

a W 2000 r. ujęci w pozycji „inne obiekty” w pozostałych obiektach.   b W tym 301 turystów zagranicznych w hostelach. 
a In 2000 contained in “miscellaneous facilities” in other facilities.   b Of which 301 foreign tourist in hostels. 


